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DAZMEMBRANE WP1 
Высоко качественная гидроизоляционная и трещиностойкая мембрана для внутренних помещений. 

 

 

 

Описание продукта DAZmembrane WP1 – Высоко качественная гидроизоляционная, трещиностойкая мембрана и пароизолятор из мягкого полиэтилена, укладываемая 
непосредственно под керамическую плитку в том числе крупного формата, натуральный камень или стяжку. Подходит для изоляции как вертикальных, так 
и горизонтальных поверхностей, внутри зданий. Устраняет повреждение водой, которое может привести к образованию плесени и грибка. 

Применение DAZmembrane WP1 – гидроизоляционная, трещиностойкая мембрана и пароизолятор, используемая во влажных и мокрых зонах жилых и коммерческих 
зданий, включая ванные комнаты и душевые в домах, гостиницах и других объектах, где необходимо контролировать вопросы влажности. Идеально 
подходит для гидроизоляции в сочетании с плиточными поверхностями на стенах и полах. 
Гидроизоляционная мембрана используется на чувствительных к влаге основаниях такие как: 

+ Гипсовые штукатурки 

+ Гипсоволокнистые плиты 

+ Стяжки из сульфата кальция 

+ Цементные штукатурки 

+ Пористый бетон 

+ Бетон 

+ Цементные стяжки 

+ Панели на цементной основе 

+ И иные подходящие минеральные поверхности 
Мембрану DAZmembrane WP1 можно наносить на стены и полы внутри зданий, включая: 

+ Ванные комнаты, кухни, балконы, террасы, участки вокруг бассейнов, и т.д. 

+ Парковки, магазины, автоцентры, технические центры, фармацефтика и т.д. 

+ На основания полов с подогревом 

+ На любые основания, где возможны подвижки из-за усадки или теплового расширения 
Ограничение: 

+ Не применяйте DAZmembrane WP1, если температура окружающей среды ниже +5°C. 

+ Использование DAZmembrane WP1 в качестве противотрещинной мембраны не устраняет необходимости в деформационных и температурных швах. 

+ DAZmembrane WP1 не обладает постоянной стойкостью к ультрафиолетовому излучению, поэтому его необходимо закрывать керамической плиткой 
или натуральным камнем. 

+ Соблюдайте все действующие национальные правила и нормы. 

Характеристики/ 
преимущества 

Это гибкий, тонкослойный, гидроизоляционный лист из полиэтилена, покрытый с обеих сторон нетканым полипропиленовым материалом. 
Нетканый материал обеспечивает соответствующую прочность сцепления клея между мембраной и основанием, а также между мембраной и 
покрытием. 
Свойства: 

+ Гидроизоляция. 

+ Высокая прочность на растяжение. 

+ Высокая прочность сцепления с плиточными клеями. 

+ Способность перекрывать трещины. 

+ Щелочестойкость. 

Техническое описание 

Внешний вид Листовая полиэтиленовая гидроизоляционная мембрана и пароизолятор. Имеет сердцевину полиэтилена с нетканым полипропиленом с обеих 
сторон. 

Упаковка Упаковка: Рулоны шириной 1m и длиной по 30m², 10m², 5m² 

Хранение 

Условия и срок  
хранения 

Срок хранения не менее 24 месяцев со дня изготовления при условии надлежащего хранения в оригинальной, нераспечатанной и 
неповрежденной упаковке в сухом прохладном месте не ниже +5°C. Не обладает постоянной устойчивостью к ультрафиолетовому излучению, 
поэтому его необходимо хранить в условиях, исключающих длительное воздействие солнца. 

Технические характеристики 

Основа PP/PE/PP Сердечник модифицированный полимерами полиэтилен с нетканым полипропиленом с обеих сторон. 

Толщина ~0,4 mm 

Прочность Прочность в продольном/поперечном направлении: 6,1 / 4,4 кН/м 

Физико-механические свойства 

Адгезия  по EN 1348 
                                                      ≥0,18 МПа 
 

Оползание ≤0,1 мм                      по EN 1308 
 

Информация о системах 

Структура системы При нормальных условиях грунтовка не нужна. Рекомендуется грунтовать при очень высокой степени абсорбации (гипсовые/ангидридные 
стяжки) основания. 
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Указания по нанесению 

Расход Расход зависит от геометрии покрытий стен и пола, но в любом случае перехлест мембран не должен быть менее 5см в месте соединения. 

Требования к 
основанию и 
подготовка 

Основание должно быть прочным, чистым, без пятен от масел и смазок, пыли следов жира и воска, отслаивающихся частиц и других 
материалов, которые могут препятствовать адгезии. Все трещины шириной более 0,2 мм необходимо предварительно отремонтировать. 

Укладка и 
последующая 
облицовка 

DAZmembrane WP1 необходимо обрезать до нужного размера перед приклеиванием. Используйте плиточный клей, соответствующий классу С0, C1 или 
C2 согласно EN 12004 или ГОСТ Р 56387, который должен наноситься зубчатым шпателем 3x3 или 4x4 мм (или другим исходя из особенностей среды 
применения и качества основания). Уложите DAZmembrane WP1 поверх свежего клея и равномерно прижмите от центра к краям, чтобы избежать 
попадания пузырьков воздуха под гидроизоляционную мембрану. Нахлест между листами DAZmembrane WP1 должен иметь ширину минимум 5 см и 
должен быть герметизирован клеем, нанесенным с помощью зубчатого шпателя 3x3 мм. Закройте все стыки между полом и стенами, а также при 
необходимости между соседними листами с помощью бандажной ленты, приклеенной непосредственно на DAZmembrane WP1 с помощью клея. 
Изолируйте внутренние и внешние углы с помощью DAZmembrane WP1, приклеенных с помощью клея. Все трубы должны быть гидроизолированы с 
применением DAZmembrane WP1, приклеенных к мембране на клей. 

После укладки гидроизоляционной мембраны можно приступать непосредственно к облицовке плиткой. Выбор клея зависит от типа и размера 
керамической плитки или натурального камня. После укладки плитки заполните швы эпоксидной затиркой или цементной. Деформационные швы 
должны быть герметизированы дополнительно. Если система применяется на поверхностях, в климатических условиях и/или для конечных 
целей, не упомянутых выше, пожалуйста, свяжитесь с техническим отделом. 

Условия нанесения / Ограничения 

Температура 
основания 

+5°С мин. /+35°С макс. 

Температура воздуха +5°С мин. /+35°С макс. 

Очистка инструмента Промыть весь инструмент и оборудование водой сразу после использования. Затвердевший материал может быть очищен только механическим 
способом. 

Условия выбора прочности 

Важное замечание Все технические данные приведены на основании лабораторных тестов. Реальные характеристики могут варьироваться по независящим от нас 
причинам. 

Местные  
ограничения 

Пожалуйста, обратите внимание, что из-за ограничений, накладываемых местными правовыми актами, применение данного материала может 
быть различным в зависимости от страны. Пожалуйста, уточните область применения в техническом описании на материал. 

Информация по 
безопасности и 
охране труда 

За информацией и рекомендациями по безопасному применению, хранению и утилизации потребителю следует обращаться к последним 
сертификатам безопасности, которые содержат данные по физическим свойствам, экологии, токсичности и другую информацию. 

Заявление об 
ограничении 

Информация и, в частности, рекомендации по нанесению и конечному применению материалов DAZ приведена на основании данных, имеющихся на данный момент, и практического опыта 
использования материалов при условии правильного хранения, обращения и применения в нормальных условиях в соответствии с рекомендацией компании DAZ. В действительности, различия 
между материалами, основаниями и реальными условиями работы на объектах таковы, что какой-либо гарантии в отношении коммерческой прибыли, пригодности для использования в 
конкретных условиях, а также ответственности, вытекающей их каких бы то, ни было правых отношений не может быть предоставлено ни на основании данной информации, ни на основании 
каких-либо письменных рекомендаций, ни на основании какой-либо иной справочной информации. Те, кто будет использовать данные материалы, должны будут испытывать материалы на 
пригодность для конкретной области применения и цели. Компания DAZ оставляет за собой право внести изменения в свойства выпускаемых ею материалов. Необходимо соблюдать права 
собственности третьих сторон. Все заказы принимаются на действующих условиях продажи и доставки. Тем, кто использует данный материал, обязательно следует руководствоваться 
последней редакцией «Технического описания материала» конкретного материала, экземпляры которого могут быть высланы по запросу 

 

 


